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Sammanfattning av domen

�1.	� Gemenskapsrätt — Principer — Principen om retroaktiv tillämpning av lindrigare 
strafflagstiftning

	� (Rådets förordning nr 2988/95, artikel 2.1 och 2.2)

�2.	� Jordbruk — Gemensam jordbrukspolitik — Integrerat administrations- och kontrollsystem 
för vissa stödsystem

	� (Rådets förordningar nr  2988/95, artikel  2.2, och nr  1782/2003; kommissionens förord-
ningar nr 3887/92, artikel 10c, nr 2419/2001, artikel 39.1, och nr 796/2004, artiklarna 66 
och 67)

�1.	� Principen om retroaktiv tillämpning 
av lindrigare strafflagstiftning utgör en 
del av medlemsstaternas gemensamma 
konstitutionella traditioner på så sätt att 
den skall anses utgöra en allmän gemen‑
skapsrättslig princip vars efterlevnad 
domstolen skall säkerställa och som den 
nationella domstolen måste iaktta.

	� Denna princip kommer till särskilt 
uttryck i artikel  2.2 andra meningen 
i förordning nr  2988/95 om skydd av 
Europeiska gemenskapernas finansiella 
intressen, enligt vilken de behöriga 
myndigheterna skall tillämpa senare 
förändringar, som föreskrivs i gemen‑
skapsrättsliga bestämmelser som gäller 
för vissa sektorer och som medför 
mindre ingripande administrativa 

sanktionsåtgärder, retroaktivt på ett 
agerande som utgör en oegentlighet 
i den mening som avses i artikel  2.1 i 
nämnda förordning.

	�  (se punkterna 59 och 60)

�2.	� Artikel 2.2 andra meningen i förordning 
nr 2988/95 om skydd av Europeiska ge‑
menskapernas finansiella intressen skall 
tolkas så, att bestämmelserna i artik‑
larna 66 och 67 i förordning nr 796/2004 
om närmare föreskrifter för tillämp‑
ningen av de tvärvillkor, den modulering 
och det integrerade administrations- och 
kontrollsystem som föreskrivs i förord‑
ning nr  1782/2003 om upprättande av 
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gemensamma bestämmelser för system 
för direktstöd inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken och om upprättande 
av vissa stödsystem för jordbrukare, i 
dess ändrade och rättade lydelse enligt 
förordning nr  239/2005, inte skall til�‑
lämpas retroaktivt på en ansökan om 
djurbidrag som omfattas av tillämp‑
ningsområdet ratione temporis för för‑
ordning nr  3887/92 om fastställande 
av tillämpningsföreskrifter för det inte‑
grerade administrations- och kontroll
systemet för vissa av gemenskapens 
stödsystem, i dess lydelse enligt förord
ning nr  2801/1999, som innebär en 
uteslutning från stöd enligt artikel 10c i 
förordning nr 3887/92.

	� De bestämmelser om sanktionsåtgärder 
som föreskrivs i artiklarna  66 och 67 i 
förordning nr 796/2004 har inte till syfte 
att ändra karaktären hos eller styrkan av 
de sanktionsåtgärder som skall tillämpas 
inom ramen för det stödsystem för 
nötkreatur som införts genom förord‑
ning nr  1254/1999 om den gemen‑
samma organisationen av marknaden 
för nötkött, utan har till syfte att, med 
verkan från ikraftträdandet av förord‑
ning nr  1782/2003, anpassa sanktions‑
åtgärderna till det nya rättsliga samman‑
hang som följer av reformen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken, vilken 
genomförts genom sistnämnda förord‑
ning, för att bibehålla det inre samman‑
hanget hos de bestämmelser om sank‑
tionsåtgärder som skall tillämpas på de 
berörda stödsystemen med beaktande 

av de principer som ligger till grund för 
reformen. De sanktionsåtgärder som 
införts genom artiklarna  66 och 67 i 
förordning nr  796/2004 innebär följakt‑
ligen inte att gemenskapslagstiftaren har 
ändrat sin bedömning vad gäller sank‑
tionsåtgärdernas lämplighet i förhål‑
lande till den aktuella oegentlighetens 
allvar.

	� Av detta följer att bestämmelserna om 
sanktionsåtgärder inte kan tillämpas 
på en sådan överträdelse av de bestäm‑
melser om identifiering och registre‑
ring av nötkreatur som omfattas av 
tillämpningsområdet ratione temporis 
för förordning nr  3887/92 utan att 
bestämmelserna om tvärvillkor, såsom 
de utformats av gemenskapslagstiftaren 
inom ramen för reformen av den gemen‑
samma jordbrukspolitiken, förvanskas, 
eftersom det föreligger ett direkt och 
nära samband mellan nämnda bestäm‑
melser om sanktionsåtgärder och 
nämnda reform som infördes genom 
förordning nr 1782/2003. Dessa bestäm‑
melser kan följaktligen inte åberopas 
under sådana omständigheter, eftersom 
de inte utgör en senare förändring, i den 
mening som avses i artikel  2.2 andra 
meningen i förordning nr  2988/95, av 
bestämmelserna om sanktionsåtgärder 
i förordning nr  2419/2001 om faststäl‑
lande av tillämpningsföreskrifter för 
det integrerade administrations- och 
kontrollsystem för vissa av gemen‑
skapens stödordningar som infördes 
genom förordning nr  3508/92, i dess 
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lydelse enligt förordning nr  118/2004. 
Det är däremot möjligt att under sådana 
omständigheter åberopa artikel  39.1 i 
förordning nr  2419/2001, i dess lydelse 
enligt förordning nr  118/2004. Denna 
bestämmelse utgör nämligen en senare 
förändring av artikel  10c i förordning 
nr  3887/92 och innebär sanktionsåt‑
gärder som är mindre ingripande än de 
som föreskrivs i sistnämnda bestäm‑
melse, eftersom den innebär att det 

införs ett tak för den tillämpliga minsk‑
ningen. Det ankommer följaktligen på 
den nationella domstolen att tillämpa 
nämnda artikel  39.1 retroaktivt på den 
berörde jordbrukaren.

	�  (se punkterna 70 och 82–85)


